Cabasse Santorin IW
Активный сабвуфер, встраиваемый в стену
Инструкция пользователя
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Рис. 1 Распаковка сабвуфера Santorin IW
Внимание! Не снимайте защиту от строительного мусора во время всего процесса инсталляции.

Рис. 2а 

Подготовка к установке в деревянную рамку и гипсокартонную/ деревянную / ДСП плиту.
Рекомендуется упрочнение рамы горизонтальными переборками
Колоночный кабель должен быть выведен на высоте клемм

Рис. 2b 

Подготовка к установке в металлический каркас с гипсокартонными / ДСП плитами
Колоночный кабель должен быть выведен на высоте клемм
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Внимание! Оставьте зазор 25 мм между скобами и фронтальной плитой
Деревянные или металлические стойки. Плита. Скоба.
Рис. 3 
Крепеж нижних скоб на деревянной/ металлической раме на глубину минимум 100 мм:

- Выровняйте обе скобы на одной высоте с помощью спиртового уровня.

- Прикрепите обе скобы шурупами, способными выдержать вес.

- Убедитесь, что колоночный кабель выведен на высоте скоб.

Рис. 4а. Установка сайлент-блоков и прокладок
Прикрутите гайками 4 сайлент-блока к опорным шпилькам и прилепите полихлорвиниловые (PVC) прокладки к передней и задней панелям корпуса. 
Рис. 4b Установка верхних скоб
Прикрепите верхние скобы на сайлент-блоки.
Рис. 5. Установка  Santorin IW на место
- Установите Santorin IW на нижние скобы и прикрутите его болтами.

- Совместите верхние скобы и прикрутите их болтами к раме.

Внимание: Оставьте зазор с 25 мм до тыльной стороны фронтальной панели.

Рис. 5b. Прикрутите и затяните болты нижних сайлент-блоков.
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Рис. 6. Установка в кирпичную стену
Возможно прикрепление фронтальной панели и установка ее без прокладок, если скобы упираются в стену и крепятся шурупами на дюбели, заделанные заранее в стену до ее покрытия.

Убедитесь, что колоночный кабель выведен заранее в нишу до установки Santorin IW.

Рис. 7.

Подсоединение колоночного кабеля.
Соблюдайте правильную полярность, убедитесь, что слабина колоночного кабеля выбрана, предохраните кабель от вибраций с помощью хомутов или клея.

Рис. 8. Вырезание проема для защитной решетки.
Установите нижний край защитной решетки на расстоянии X от нижнего среза плиты и прорежьте отверстие по контуру защитной решетки.
X – расстояние до пола 
Рис. 9.

Монтаж рамки для защитной решетки
Используйте шаблон для вырезания проема в гипсокартонной или деревянной плите для защитной решетки. После установки плиты на место, установите защитную решетку на место и прикрутите ее болтами к Santorin IW. Снимите защиту от строительного мусора, прилепите 4 самоклеящихся полоски к задней поверхности плиты по краям проема, установите плиту, подгоните и прикрепите рамку с помощью 12 болтов, 12 металлических шайб и  12 резиновых прокладок (металлические шайбы на головки шурупов, резиновые прокладки – со стороны рамы). Затяните болты, но не полностью, чтобы сохранить демпфирующие свойства резиновых прокладок.
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Размеры сабвуфера
Размеры усилителя
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Рис. 11

Монтаж усилителя AMR150 в стойку.
Изолирующая пластмассовая подкладка
Крепеж AMR 150 
Изолирующая шайба 
Болт M6 

Все прилагаемые изолирующие предметы необходимо использовать, чтобы гарантировать правильную работу сабвуфера Santorin IW.
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Благодарим вас за выбор сабвуфера Cabasse!
Пожалуйста, прочитайте эту инструкцию внимательно перед установкой вашего сабвуфера.

Инструкции по безопасности

Объяснения графических символов - Символ молнии в виде стрелы в равностороннем треугольнике призван обратить внимание пользователя на присутствие неизолированного «опасного напряжения» внутри корпуса изделия, которое может быть достаточной величины, чтобы представлять опасность удара людей электрическим током.

Восклицательный знак в равнобедренном треугольнике призван обратить внимание пользователя на важные инструкции по эксплуатации и уходу (обслуживанию) в документации, сопровождающей прибор.

Инструкции – Внимательно прочитайте все инструкции по безопасности и управлению перед первым включением любого устройства.

Сохраните эти инструкции– На них будут постоянно ссылаться во всем этом руководстве. 
Обратите особое внимание на предупреждения – Необходимо следовать всем отметкам предупреждений на изделии или в руководстве пользователя.

Следуйте инструкциям – Внимательно следуйте всем инструкциям по установке и управлению.

Очистка - Всегда отсоединяйте сетевой шнур перед очисткой устройства. Не используйте чистящий растворитель, будь то жидкость или аэрозоль. Рекомендуется использовать мягкую влажную тряпку.

Аксессуары – Во избежание непредвиденных отказов, используйте только аксессуары, специально рекомендованные фирмой Cabasse.

Вода и влага - Изделие не следует использовать во влажных или сырых местах, таких как влажные подвалы, рядом с ванной, водостоком, плавательным бассейном или любых других похожих условиях.

Тележки и подставки – Этот прибор следует использовать только с тележками или подставками, которые рекомендованы производителем.

> Предупреждение о подвижной тележке

Установка на предмет мебели или подставки

Не ставьте этот прибор на неустойчивую поверхность, т.е. этажерку, штатив, стол, полку и т.п. Он может упасть и поранить находящегося рядом ребенка или взрослого.

Вентиляционные отверстия – Прибор не следует размещать в положении, которое ограничивает работу его вентиляторов. Избегайте установки устройства на кровать, кушетку, одеяло или другие похожие поверхности, которые могут препятствовать должному потоку воздуха. Не устанавливайте прибор в ограниченном пространстве, таком как книжный шкаф или другой предмет мебели, который мог бы препятствовать свободному потоку достаточного воздуха.

Питание – Прибор должен быть подсоединен только к источнику питания, совместимому с одним из описанных в этом руководстве, или с соответствующими напечатанными этикетками на изделии. Если вы не уверены в типе доступного питания, пожалуйста, обратитесь к вашему розничному продавцу или в местную электрическую компанию.

Шнуры питания – Сетевые шнуры должны быть проложены так, чтобы на них не могли наступить, зажать, согнуть под другими устройствами. Также обратите особое внимание на соответствие вилок и подсоединение шнура к прибору.

Пластиковые пакеты – Держите их подальше от детей, чтобы предотвратить любую опасность удушья.

Молнии – Для лучшей защиты от молний, или если прибор не будет использоваться длительные периоды времени, отсоединяйте сетевой шнур и антенный штеккер. Это минимизирует потенциальные повреждения от молнии или выбросов в сети питания.

Перегрузки – Избегайте перегрузки сетевых вилок, размножителей питания или сетевых реле. Это может привести к возгоранию или ударам электрическим током.

Инородные тела и жидкости – Избегайте попадания инородных материалов или жидкостей внутрь устройства. Они могут вызвать возгорание или удары электрическим током. Никогда не проливайте никаких жидкостей на прибор.

Обслуживание – Пользователи никогда не должны пытаться самостоятельно обслуживать прибор, за исключением операций по обслуживанию, описанных в этом руководстве. Любая работа, выходящая за рамки регулярного обслуживания пользователем, должна быть выполнена квалифицированным обслуживающим персоналом.

Возможные неисправности – Вы должны отсоединить ваш прибор от источника питания и поручить проверку квалифицированному технику, если:

- Поврежден источник питания или штеккер.

- В прибор проникли инородные тела или жидкости.

- На прибор попали капли или брызги.

- Прибор, похоже, работает не правильно при нормальных условиях эксплуатации. Используйте только органы управления, описанные в этом руководстве. Любое другие управление может повредить прибор, и потребуется визит квалифицированного техника.

- Прибор уронили, или поврежден его корпус.

- Сильно изменились параметры устройства.

Запасные части – Если для ремонта устройства требуются запасные части, убедитесь, что техник следует рекомендациям производителя, и заменяемые детали имеют те же самые технические параметры, что оригинальные детали. Несовместимые детали могут привести к многочисленным повреждениям, включая возгорание или удары электрическим током.

Проверки - После любого обслуживания устройства, попросите техника выполнить соответствующую проверку, чтобы убедиться в безопасной работе устройства.

Воздействие высоких температур – Прибор следует держать вдали от источников тепла, таких как батареи, нагреватели, усилители и т.п., которые могут обусловить избыточный рост температуры.

Применимо для США, Канады или где одобрено для использования.

Предостережение! Для предотвращения удара электрическим током, совместите широкий ножевой контакт штеккера с широкой прорезью, вставьте до конца.

Стр. 12

Распаковка
Santorin IW поставляется в двух коробках. После открывания верхних клапанов коробки, согните клапаны коробки обратно, снимите картонные прокладки с содержимого коробки  и извлеките внутреннюю упаковку сабвуфера, как показано на Рис. 1.

Содержимое коробок:

- Большая : 1 Santorin IW сабвуфер с надетой защитой от строительного мусора, одной рамкой и защитной решеткой, 4 скобы, 4 сайлент-блока с 4 контргайками и 4 шайбами, 4 болта M6, 12 шурупов по дереву и 12 металлических шайб, 12 резиновых шайб, 10 самоклеящихся подкладок и 4 самоклеящихся полоски, а также гарантийный талон.

- Малая : 1 усилитель AM150, один сетевой кабель, набор для стоечного монтажа с: 2 скобами и 4 металлическими винтами, 2 изолирующими Г-образными подкладками и 4 изолирующими шайбами, 4 болта M6, гарантийный талон и инструкция пользователя.

Мы советуем вам сохранить упаковку для использования в будущем.

Размещение

Размещение сабвуфера
Сабвуфер Santorin IW был разработан для эксплуатации в вертикальном положении. Однако его можно встроить в потолок или горизонтально в стену, если строительные конструкции это позволяют. 
Мощные динамики формируют сильные магнитные поля, которые могут простираться за границы корпуса сабвуфера. Мы рекомендуем вам устанавливать магнито-чувствительные предметы (кинескопные телевизоры, компьютерные дисплеи, компьютерные диски, аудио и видео кассеты, магнитные карты …) не ближе 50 см от сабвуфера. Центральные акустические системы Cabasse или другие акустические системы с маркировкой «TV» имеют магнитное экранирование и не связаны с этим эффектом.
Тщательно следуйте инструкциям, приведенным и разъясненным на страницах 2 - 5. Santorin IW поставляется с надетой защитой от строительного мусора, которую мы рекомендуем не снимать до последнего этапа инсталляции, пока не будут завершены все отделочные и декораторские работы.
Внимание: дважды проверьте клеммы сабвуфера, чтобы убедиться, что они прочно удерживают колоночный кабель, прежде чем установить окончательно панель, скрывающую сабвуфер.

Оптимальное расположение для стереосистемы 2.1 с сабвуфером

Для прослушивания стерео с 2 акустическими системами или 2 сателлитами и 1 сабвуфером, мы рекомендуем вам установить сабвуфер перед областью для прослушивания.

Оптимальное расположение для системы 5.1 или домашней театральной системы

Установка многоканальной аудио/видео системы требует большого внимания при расположении определенных акустических систем.

- Центральный громкоговоритель следует устанавливать как можно ближе к экрану и там, где он звучит наилучшим образом из вашей точки для прослушивания, обеспечивая оптимальную слитность изображения и диалогов. Практически, это означает, что ведущий громкоговоритель должен быть установлен над экраном, если основные акустические системы находятся под ним, и под экраном, если основные акустические системы находятся над ним. Центральный громкоговоритель следует также, если возможно, установить слегка позади других, чтобы он находился на том же расстоянии от слушателя, как основные акустические системы.

- Тыловые или окружающие акустические системы следует устанавливать вплотную к стенам, на высоте прослушивания. Их не следует устанавливать далеко позади зоны прослушивания.

- Сабвуфер следует установить перед областью для прослушивания.

Ваш аудио/видео процессор обеспечивает регулировку уровня и задержки каждого из 5/6/7 каналов вашей системы. Точная настройка требуется для получения совершенной звуковой сцены.
Монтаж усилителя AMR150 в стойку (11).

Для оптимизации и безопасной работы усилителя AMR150 убедитесь, что все прилагаемые изолирующие предметы правильно использованы, как показано на Рис. 6.

Подсоединение

Сечение проводников кабеля

	Длина кабеля между усилителем и акустическими системами
	Рекомендуемое сечение

	4,5 м
	1,5 кв.мм

	6 м
	2 кв.мм

	7,5 м
	2,5 кв.мм

	9 м
	3 кв.мм

	12 м
	4 кв.мм


Для реализации всего потенциала звучания акустических систем Cabasse и чтобы избежать потери мощности, кабели, подсоединяющие акустические системы к усилителю мощности, должны иметь наименьшее возможное электрическое сопротивление. Чтобы помочь вам в выборе правильного сечения кабеля, обратитесь к таблице.

Внимание, перед эксплуатацией устройства, убедитесь, что рабочее напряжение вашего устройства совпадает с вашим местным напряжением в сети.

Фаза

Изготовители усилителя и громкоговорителя обычно указывают правильную полярность одним из двух способов: красным и черным цветом или плюсом и минусом. В любом случае, всегда подсоединяйте красный или плюс к красному или плюсу и черный или минус к черному или минусу. Соединения должны быть одинаковыми для обоих каналов. 
Две возможности имеются для соединения сабвуфера с вашей системой:

- первая, требующая использования разъемов RCA LINE IN (7), LINE OUT (6) и экранированных коаксиальных кабелей,

- вторая, высокого уровня, требующая использования разъема HI LEVEL INPUT (5) на сабвуфере и HI-LEVEL OUTPUT (4) на усилителе и стандартных акустических кабелей.

Входы являются стереофоническими, смешивание низких частот L (левый канал) и R (правый канал) осуществляется усилителем сабвуфера. Если входной сигнал уже является монофоническим, следует использовать только вход левого L или правого R канала, но мы рекомендуем использовать оба входа с помощью кабеля-разветвителя типа «Y».

Подключение на входные RCA разъемы
Подключения к входу низкого уровня LINE IN (7)
Если ваш предварительный усилитель или ваш интегрированный усилитель оснащен стереофоническим выходом низкого уровня, тогда подсоедините его выходы левого и правого каналов к входам L и R группы LINE IN (7) сабвуфера при помощи кабеля с разъемами RCA. Если ваш усилитель оснащен одним монофоническим выходом, подсоедините его к либо к входу L, либо к входу R LINE IN (7) усилителя AMR150.
Соединения от разъемов LINE OUT (6)
Сигнал от выходных гнезд L (левый) и R (правый) LINE OUT (6) является таким же сигналом, который поступает на разъемы LINE IN.

Эти выходы могут быть использованы для передачи сигнала на усилитель работающий на основные акустические системы, либо на второй сабвуферный усилитель  AMR150.

Использование закорачивающих перемычек RCA 

Рекомендуется использовать закорачивающие перемычки RCA когда на сабвуфер Cabasse действуют радио или электромагнитные помехи, нарушающие его работу, например заставляющие его не вовремя включаться или переходить в режим standby. Эти перемычки устанавливаются на неиспользуемые RCA входы (LINE IN) усилителя AMR150. 
Осторожно! Никогда не закорачивайте перемычками RCA выход (LINE OUT) вашего сабвуфера. 
Соединения с колоночными клеммами сабвуфера
Подключения к гнездам высокого уровня HI LEVEL INPUT (5)

Если тракт предварительного усиления вашей Hi-Fi или аудио/видео системы не оснащен выходом низкого уровня, тогда вам следует использовать акустический кабель и подсоединить сабвуфер при помощи клемм громкоговорителя. При подсоединении выходов правого и левого каналов громкоговорителя вашего усилителя к гнездам (5) HI LEVEL INPUT сабвуфера, будьте внимательны и не перепутайте местами минусовой и плюсовой провод либо левого L, либо правого R канала. Такая инверсия фазы может повредить ваш основной усилитель.

Соединения от гнезд высокого уровня HI LEVEL OUTPUT (4)

Эти выходы могут быть использованы для передачи сигнала на основные акустические системы системы, либо на второй сабвуфер в параллельной монофонической конфигурации. 

Соединение сабвуфера  с усилителем
Проложите колоночный кабель от выходов (8) усилителя до входных разъемов сабвуфера. Соблюдайте фазу и прочно затягивайте гайки клемм. Дважды проверьте правильность затяжки болтов сабвуфера, т.к. потом до них будет трудно добраться.
Источник питания

Шнур переменного тока (3) должен быть подсоединен к сети, чтобы запитать сабвуфер. Выбор правильного напряжения 115 В - 230 В  осуществляется переключателем 150 V - 230 V (2). Переведите выключатель POWER (1) в положение AUTO или ON. Когда переключатель находится в положении AUTO, прибор приглушается через несколько минут отсутствия входного сигнала. Система включается автоматически, когда сигнал поступает снова.

Внимание, перед эксплуатацией устройства, убедитесь, что рабочее напряжение вашего устройства совпадает с вашим местным напряжением в сети.

Настройки

(рисунок)

LEVEL (громкость) (10)

Для первоначальной подстройки громкости, установите регулятор частоты раздела CROSSOVER FREQUENCY (9) около 180 Гц и медленно поворачивайте регулятор громкости VOLUME (10) по часовой стрелке от минимального уровня до положения, в котором вы ощутите, что уровень звука сабвуфера является подходящим. Проверка регулировки уровня будет необходима после следующих тестов.

CROSSOVER FREQUENCY (Частота разделительного фильтра) (9)

Этот потенциометр регулирует частоту среза, которая определяет полосу рабочих частот сабвуфера. Эту подстройку следует выполнить в соответствии с техническими параметрами основных акустических систем и акустики комнаты. Выберите наилучшую частоту после разнообразных тестов прослушивания.

Переключатель PHASE (11)

Для лучшего сопряжения сабвуфера с основной системой, переключатель PHASE (11) сабвуфера, возможно, придется инвертировать (положение 180(), в зависимости от расстояния между сабвуфером и основными акустическими системами. Вам придется проверять переключатель PHASE (11) всякий раз, когда вы перемещаете ваши акустические системы, и всякий раз, когда вы подстраиваете потенциометр CROSSOVER FREQUENCY (9). 
Внимание, если вы используете два сабвуфера, оба переключателя фазы должны быть установлены в одинаковое положение.
Символ  WEEE 

Утилизация отходов электрического и электронного оборудования (применима в Европейском союзе)

Этот символ на изделии, состоящий из перечеркнутого мусорного контейнера, указывает, что этот изделие не является бытовыми отходами. Вместо этого, его следует доставить в надлежащую точку сбора для утилизации электрического и электронного оборудования в конце срока эксплуатации. Обеспечив этому изделию правильную утилизацию, вы поможете предотвратить потенциальные негативные последствия для окружающей среды и здоровья человека, которые, в противном случае, могла бы вызвать неправильная обработка этого изделия. Переработка материалов поможет сохранить природные ресурсы. Для получения более подробной информацией об утилизации этого изделия, пожалуйста, обращайтесь в вашу мэрию, службу утилизации отходов или в магазин, где вы приобрели изделие.

Технические параметры и техническая информация

Сабвуфер Santorin IW
Динамики:– 2 x модель 17S20 IW диаметр 17 см (7 in)
Диапазон частот: 35…175 Гц в полузаглушенной камере

Максимальный уровень звукового давления: 108 дБ

Габаритные размеры (В×Ш×Г): 

В стене: 108 x 36 x 9.5 см / 42.5 x 14.2 x 3.7 in

На стене: 42 x 37 x 1 см / 16.5 x 14.6 x 0.4 in

Вес: 16 кг / 35 lbs

AMR 150

Сабвуферный усилитель

Максимальная выходная мощность: 150 Вт

Пиковая мощность: 300 Вт.

Частота среза фильтра низких частот: регулируемая от 40 Гц до 180 Гц

Инвертор фазы: 0° - 180°

Требования к питанию: 110-120V/220-240 В переменный ток, 50/60 Гц

Максимальная потребляемая мощность: 200 Вт

Потребляемая мощность в ждущем режиме:

менее 0,45 Вт при 230 В, 0,45 Вт при 115 В

Потребляемая мощность в режиме отключения:

0.01 Вт при 230 В, 0.01 ВТ при 115 В

Температура эксплуатации: 5…35°C

Температура при хранении: -5…40°C

Влажность при эксплуатации: 40…70%

Габаритные размеры (В×Ш×Г): 
hi-fi вариант : 88 x 427 x 335 мм /3.47 x 16.81 x 13.19 in
рековый вариант: 88 x 483 x 335 мм / 3.47 x 19 x 13.19 in
Вес: 9 кг / 20 lbs
Из-за постоянных технических усовершенствований на пути нашего постоянного поиска оптимального качества, компания Cabasse оставляет за собой право модифицировать представленные модели по техническим параметрам, в рекламных материалах и руководствах без предварительного уведомления. Наша Интернет-страница www.cabasse.com предоставит вам конкретные регулировки, рекомендованные нами для эксплуатации ваших активных сабвуферов.

Страница (последняя страница обложки)
Cabasse SA - 210, rue Rene Descartes - BP 10 - 29280 Plouzane

Телефон +33 (0)2 98 05 88 88 - Факс +33 (0)2 98 05 88 99

www.cabasse.com

